
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommisslon für den Automoblisport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

A - 5  0 3 1

I A - 5  0 3  1
Gruppe A  /  D  
Group Ml D

Testbiatt nach Anhang J des Internationalen Automobll-Sportgesetzes
Homologation form in accordance with appendix J of the international sporting code

Homologation gültig ab.
Honx)logation valid as from

- ir r :2 i9 « ? in Gruppe.
in group

Foto A
Photo A

Foto B
Photo B

1. Deflnltlonen
Definitions

101. Hersteller.
Manufacturer

Volkswaqenwerk AG

102. Handelsbezeichnung — Typ und Modell.
Commercial name(s) —  Type and model

86 -  Polo

103. Gesamthubraum.
Cylinder capacity

1272 com

104. Art der Konstruktion
Type of car construction

CD getrennt, Material des Chassis.
Separate, material of chassis

E  selbsttragend, Material der Karosserie.
Unitary construction

Stahlblech /  steel

105. Anzahl der Volumina.
Number of volumes

Unterschrlft und Stempel 
der Nationalen Sporthoheit

Signature ar>d stamp 
of national sporting authority

106. Anzahl der Sitzplâtze.
Number of places

^ Ü T O W O ^ ^

Unterschrift und Stempel 
der FISA

Signature and stamp 
of FISA



M;,rkP V o lksw a g e n Modell. 86 - Polo Homologation Nr.
Honnoloçation Nr A - 5 0 3 1

2. Abmessungen — Gewlchte
D»n>ensic'’;s — weights

202. Lânge über ailes.
O verall lenght

3655 mm ±  1 %

203. Breite über ailes.
Overall wiotn

1580 m m ±  1 % MeBpunkt Vorderradmitte /  front axle
Where measured

204. Karosseriebreite:
Width of bodywork:

a) Vorderradmitte.
A t front axle

b) Hinterradmitte.
At rear axle

1580

1580

mm ±  1 % 

mm ±  1 %

206. Radstand: at Renhts 2335
Wheelbase Right

mm ±  1 % b) Links.
Letl:

-2335- m m ± 1 %

209. Uberhang: a) Vo me.
Overhans Froni

706 mm ±  1 % b) Hinten.
Rear

614 mm ±  1 %

210. Entfernung ,,G“  (Lenkrad-hintere Trennwand).
Distance „G '' (steering wtteel —  teat bulkhead)

1565
mm ±  1 %

3. Motor (Für Kreiskolbenmotor siehe Artikel 335 auf Nachtragsblatt)
Engine (In case of rotative ertgine. see Article 335 on complementary form)

301. Einbauort und Lage des Motors.
Location arxl position of the engine

vorn quer /  front transversal 15o forewards

303. Arbeitsverfahren.
Cycle

v ie r tak t  /  four stroke

304. Aufladung ptxJ nein; Typ.
Supercharging yes-'no; Type
(Bel Aufladung siehe auch Anikei 334 auf Nachtragsblatt)
(In case of supercharging see also An icle 334 on complementary form)

305. Anzahl und Anordnung der Zylinder.
Number and layout of the cylinders

.4 in Reihe / 4 in-linp

306. Kühisystem.
Ox>ling system

...Flüssigkeiiskühliing /  liquid cooled

307. Hubraum: a) Pro Zylinder.
Cylinder capacity: a) Unitary

318 com b) Gesamt.
Total

1272 com

c) Maximal zulëssiger Hubraum*
c) Maximum total allowed*

-1292- ccm * (Diese Angabe gilt n ichi für Gruppe N)
' (This indication Is not to be considered in Group N)

F.I.S.A m i



Marke.
Mare

Volkswagen Modell.
Model

86 - Polo
A - 5  0 3  1

Homolgation Nr.
Homologation Nr

312. Material des Zylinderblocks.
Cylinder block material

GuBeisen /  cast iron

313. Laufbuchsen: a) xgc / nein
Sleeves yes/no

c) Typ.
Type

314. Bohrung.
Bore

75 mm

315. Maximal zulasslge Bohrung ;
Maximum bore allowed

75,6
m m  (Drese Angabe gilt nicht tür Gfuppe N)

(This indication is not be considered in Group N)

316. Hub.
Stroke

72 mm

r 318. Pleuel: a) Material.
Connecting rod; a) Material

Stahl /  steel b) Art des PieueifuBes g e te i l t  /  divided
Big end type

c) Innerer Durchmesser des PieueifuBes (ohne Lager).
Interior diameter of the big end (without bearings)

45 mm ±  1 %

d) Lângezw ischendenAchsen_122__ m m (± 0 ,1m m ) e) Mindestgewicht.
Length between the axes Minimum weight

319. Kurbelwelle; a) Herstellungsart.
Crankshaft. type o f manufacture

e in te i l ig  /  one piece

b) Material.
Material

Stahl /  steel

c) □ gegossen □ geschmiedet d) Anzah! der Kurbelwellen-Hauptlager.
Number of bearings

e) Art der Kurbelwellen-Hauptlager.
Type of bearings

D re is to ff  /  three material

f) Durchmesser der Kurbelwellen-Hauptlager.
Diameter of bearings

54
mm ±  0,2 %

g) Material der Lagerdeckel
Bearing caps material

h) Mindestgewicht der Kurbelwelle (allein) 11100
Minimum weight of the bare crankshaft

320. Schwungrad: a) Material
Flywheel: Material

GuBeisen /  cast iron

Stahl../ stpel

b) Mindestgewicht mit AnIaBzahnkranz.
Minimum weight of the flywheel with starter ring

5620

321.Zylinderkopf; a) AnzahlderZylinderkopfe.
Cylinderhead. Number of cylinderheads

_1_____ Matpriai Alumiiiium/ aluminium
Material

323. Kraftstoffzufuhr durch Vergaser: a) Anzahl der Vergaser.
Fuel feed by carburettor(s): Number of carburettors

b) Typ Fall Strom /  down d ra ft
Type

c) Marke tinri Mndftll SoleX 34 PJC
Marke and model



c

Marke. Volkswagen Modell.
Model

86 - Polo Homologation Nr.
A - 5  0 3  1

Homologation Nr

d) Anzahl der Gemischdurchiâsse je Vergaser.
Number 0l mixture passages per carburettor

e) Maximaler Durchmesser der Gemlschoffnung am Vergaserausgang.
Maximum diameter of the flange hole of the carburettor exit port

34 mm

f) Durchmesser des Lufttrichters am engsten Punkt.
Diameter of the venturi at the narrowst point

24,5 mm

324. Kraftstoffzufuhr durch Elnsprltzung
Fuel feed by injection:

a) Hersteller.
Manufacturer

b) Modell des Einspritzsystems.
Model of injection system

c) Art der Kraftstoffdosierung
Kind of fuel measurement

□ mechanisch
mechanical

□ elektronlsch
electronical

□ hydraullsch
hydraulical

c l)  Kolbenpumpe
Piston pump

ja I nein
yes/no

c2) Luftvolumenmessung
Measurement of air volume

ja I nein
yes/no

c3) Luttmassenmessung
Measurement of air mass

ja / nein
yes/no

c4) Luftgeschwindlgkeitsmessung
Measurement of air speed

ja I nein
yes/fKi

c5) Luftdruckmessung
Measurement of air pressure

ja I nein
yes/no

Welcher Druck wird zur Messung herangezogen?.
Which pressure is taken for measurement?

.bar

d) Abmessungen der Drosseiklappe(n) oder der/des Schieber(s).
Effective dimensions of measure position in the throttle area

.mm

e) Anzahl der effektiven Kraftstoffauslasse.
Number of effective fuel outlets

f) Lage der Einspritzventile
Position of injection valves

□ Saugrohr
Inlet manifold

□ Zylinderkopf
Cylinderhead

g) Telle des Einspritzsystems, die zur Kraftstoffdosierung dienen:.
Statement of fuel measuring parts of injection system

325. Nockenweiie: a) Anzahl.
Camshaft. Number

1 b) Lage. ML.
Location

c) Art des Antriebs Zahnriemen /  sprocket belt^) Anzahl der Lager pro Nockenweiie.
Driving system Number of bearings for each shaft

f) ArtderVentilbetatigung.
Type of valve operation

Schwinqhebel /  rocker arm

326. Steuerung: e) Maximaler Ventilhub
Timing: Maximum valve lift

EinlaB.
Inlet

10,1 mm AuslaB.
Exhaust

9,7 mm

Mit einem Spiel von.
With clearance

0,3 mm 0,4 mm

327. EinlaB: a) Material des Ansaugkrümmers.
Inlet: Material of the manifold

Aluminium /  aluminium

b) Anzahl der Ansaugkrümmerelemente.
Number of manifold elements

c) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
Number of valves per cylinder

d) Maximaler Durchmesser der Ventile mm e) Durchmesser des Ventilschafts. 7 . Q7 . mm
Max’mum diameter of the valves Diameter of the valve stem

f) Lange des Ventils.
Lengtn of the valve

104 ± 0,4 mm g) Art der vpntiifpdpr Schraubenfedem /  coil spri ngs
Type of valve springs



r

Marke. Volkswagen
A - 5  03  1

ModelL 86 - Polo Homolgation Nr.
Homologation Nr

328. AuslaB: a) Material des AusIaBkrümmers.
Exhaust Material of the manifold

GuBeisen /  r,a<;t iron

b) Anzahl der AusIaBkrümmerelemente.
Number of manifold elements

d) Anzahl der Ventile pro Zylinder.
N jm ber of valves per cylinder

e) Maximaler Durchmesser der Ventile 2 8 ,4
Maximum diameter of the valves

mm f) Durchmesser des Ventilschafts.
Diameter of the valve slem

2 Æ . mm

g) LângedesVentils 1fl4  i  D ,4
Ler>gth of the valve

mm h) ArtrinrVRntiiffidnr Schraubenfedern /  coil spring?
Type of valve springs

330. Zündanlage: a) A r t_
Ignition system Type

Batterie  /  battery

b) Anzahl der Kerzen pro Zylinder.
Number of plugs p>er cylinder

c) Anzahl der Verteiler.
Number of distributors

333. Schmiersystem: a) Art N aB sum pf /  V ie t Sump Anzahl der ÔIpumpen.
Lubrification system: Type Number of oil pumps

4. Kraftstoffanlage
Fuel circuit

401.Tank: a) Anzahl.
Fuel tank: Numtier

b) lagp unter RLicksitz /  Fahrzeuqboden 
Location below roarsoat /  floorpan

c) M atfiria l Stahl blpch /  ;;hppt steel d) Maximaler Inhalt.
Material Maximum capacity

ca. 38 Liter
litre

5. Elektrlsche Ausrüstung
Electrical équipement

501.Batterie(n): a) Anzahl.
Battery(les): Number

6. Kraftübeilragung
Drive

601. Antriebsràder
driving wheels

□ vorn
front

□ hinten
rear

602. Kupplung: b) Art der BetStigung.
Clutch: Drive system

mechanisch /  mechanical

c) Anzahl der Scheiben
Number of plates

4 U T 0 W 0 ^



Marke.
Make

Volkswagen Modell.
Mode'

86 - Polo Homologation Nr.
Homologation Nr

A - 5  0 3 1

603. Getrlebe: a) Lage_
Gear-box Location

Motorraum /  engine compart.mpnt.

b) Manuelles Getrlebe, Marke.
..Manual" make

Vl̂ l c) AutomatlschesGetrlebe, Marke.
..Automatic" make

d) Anordnung des Gangschalthebels.
Location of the gear lever

auf M itte l tunnel /  cpntpr tiinnpl

r

c

e) Ubersetzungen
Ratios

f) Schalt-Schema
Gear change gate

Handscha
Über-
setzungen
ratio

tung Manual 

Anzahl der 
Zahne
nuiToe'^ of 
lee t"

o
SIo
c

05

Automatik
Über-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
zahne
numbe' of 
teeth

O
Üc>-
c/5

Zusatzl. Ge
Über-
setzungen
ratio

triebe Aoa-ona. 

Anzahl der 
Zahne
numoe’ ot 
teem

ce

o
c.
uc>.

1 3,455 38 : 11 X 2.267 34 : 15 y

2 1,952 41 : 21 X 1,652 38 : 23 X

3 1,250 60 : 48 X 1,355 42 : 31 X

4 0,895 51 : 57 X 1,028 37 : .36 X

5
Rück-
warts
R

3,385 44 : 13 3,385 44 : 13

Kon-
stante
Con
stant

Ô 0 O Ô

Q 0 Q Q

Ô 0 Q Ô
604. Schnellgang; a) A r t_

Overdrive: Type

b) Ubersetzung.
Ratio

c) Anzahl derZâhne.
Number of teeth

V .

d) VorwartsgSnge, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann.
Usuabie with the following gears



Marke.
MriKe

Vq I ksw agpn

605. Antriebsachse
Fjriâ d'lve

a) Art des Achsantriebs
Type ol lir.ai flfive

b) Übersetzungsverhâltnis
Ratio

c) Anzahl der Zâhne
Num ber o l le e in

d) Art des Sperrdifferentials 
(wenn vorhanden)
Type of diflerentiat limltatjon 
(i  ̂provided)

Mnrieil Rfi -  P o lo A -  5 n 4
Hnm nlngalinn Nr ^  V  S j  f

Mooel Homologation Nr

Vorn Hlnten
Front , Hear

Stirnrad /  crown wheel

4,267

64 : 15

j

e) Übersetzungsverhâltnis des Verteilergetrlebes.
Ratio of the transfer box

606. Art der Gelenkwelle.
Type of transmission shaft

Gleichlaufgelenkwellen /  constant velocety jo in t  shafts

7. Radaufhangung
Suspension

70i.ArtderRadaufhângung: a) Einzelradaufhangung /  independent axle with lower
wishboneType suspension Front

b) Hintpn Verbundlenkerachse /  torsion beam axle
Rear

702. Schraubenfedern:
Heiico*dal springs;

Vorn: ja /
Front: yes/no

Hlnten: ja /
Rear: '  yes/no

703. Blattfedern:
Leaf springs:

Vorn: I nein
Front: yes/no

Hlnten: nein
Rear; yes/no

704. Drehstab:
Torsion bar:

Vorn: / nein
Front: yes/no

Hlnten: )6X/ nein
Rear: yes/no

705. Andere Arten der Radaufhângung: s. Bild / Zeichnung auf Seite 15
O trie ' Type of suspension: See photo or drawing on page 15



Marke.
Make

Volkswagen Modell.
Mode!

86 - Polo Homologation N
Homologation Nr

. A - 5  0 3 J

707. StoBdampfer
Shock absorbers

Vorn
Front

HInten
Rear

a) Anzahl je Rad 1 1
Numljer per wheel

b) Art
Type

Teleskop /  telescopic Teleskop /  telescopic

c) Funktionsprinzip
Working principle

hydraulisch /  hydraulic hvdraulisch /  h v d r a n l i r

8. Fahrwerk
Running gear

801. RËder;
Wheels;

803. Bremsen:
Brakes:

a) Durchmesser Vorn ” / mm HInten 330,2
Diameter

mm
Front Rear

a) RrpmQQy.;tPm Zweikrels hydraulisch /  double hydraulic
Braking system

b) Anrahl riar Hanpt7yilnriftr 1 Tandem
Number of master cylinders

c) Servo-Bremse
Power assisted brakes

d) Bremskraftregler
Braking adjuster

ja /)WX> c l)  Marke und Art
yes/no Make and type

b1) Bohrong ^Q»64 /  20,64 

VW vacuum

Bore

ja / XiKKX d1) Lage_
yes/no Location

Hinterachse /  rear axle

e) Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cylinders per wheel

1) Bohrung
Bore

f) Trommelbremsen
Drum brakes

1) Innendurchmesser
interior diameter

2) Anzahl der Bremsbacken je Rad
Number of shoes per wheel

3) Bremsflache
Braking suriace

4) Breite der Bremsbelâge
Width of the shoes

g) Scheibenbremsen
Disc breakes

1) Anzahl der Bremsbelâge je Rad
Number of pads per wheel

2) Anzahl der Satlel je Rad
Number of calipers per wheel

.mm

Vorn
Front

HInten
Rear

1 1

44  mm 1 d j  ?Q mm

mm ( - |-1 s mm) 180 m m (+  1 mm)

2

qr.m qrm

mm 30 rnm

2

1

^(/TO W IO B ^



Marke.
Make

Volkswaqen Modell.
MoOel

Rfi -  P n in Homologation
Homologation Nr.

A - 5  0 3 1

3) Material der Bremssattel
Caliper material

4) Maximale DIcke der Scheibe
Maximum disc thickness

5) AuBendurchmesser 
der Scheibe
Exterior diameter of the disc

6) AuBendurchmesser 
der Belagflâche
Exterior diameter of the shoes rubbing surface

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Interior diameter of the shoes rubbir>g surface

8) Lânge der Belâge über Ailes
Overall length of the shoes

9) Belüftete Scheiben
Ventilated disc

10)Bremsflache je Rad
Braking surface per v/heel

h) Feststellbremse
Parking brake

Vorn Hinten
• Rear

GuBeisen /cast iron

10,0  mm mm

239 mm (+  1 mm) mm(+ 1 mm)

238 mm
i

j

150 mm mm

62 mm mm

^  / nein
yesfno

536 qcm

ja / nein
ves/no

qcm

1) Retfltlgungs.c!y.t;tem m ech am 'sch  /  mpr.ham' r a l
Command system

2) 1 age ries Rrem.qhfihels Ml t t p l  t .u n n p l /  r p n t p r  
L o ca .« n o r,h e le ve , t U O n e l

3) Wirkung auf die Râder Hinten
On v^ ich  wheels Front Rear

804. Lenkung: a) Art:.
Type

b) Ubersetzungsverhâltnis.
Ratio

Zahnstangenlenkunq /  rack and pinion steering  

1 : 19,5
c) Lenkhilfe

Power assisted
nein

yes/no

9. Karosserie
Bodywork

901. Innen:
Interior:

a) Belüftung
Ventilation

ja / oeijx
yes/no

b) Heizung
Heating

ja I
yes/no

f) Sonderausstattung Schiebedach
Sun roof optional

ja / rMf< 1) A rt qleitend /  s lid ing
yes/no Type

2) Betatigungssystem.
Corr)mar>d system

g) ôffnungssystem der Seitenscheiben:
Openir>g system for the side windows

Handkurbel /  hand lever

Vorn__
Front

Hinten.
Rear

Handkurbel /  hand Ipvpr 

Handkurbel /  hand lever

902. AuBen:
Exterior

a) Anzahl derTüren.
Number of doors

b) Heckklappe
Rear tailgate

ja / i)©b<
yes/no

teelc) Material der Ty
Door material

F.I.S.A

Stahl /  S te e l
Front

Hinten________________
Rear



c

Marke. Volkswagen 86 - Polo a - 3  u d  t
H nm nlngatinn Nr

Mai-e Model Homologation Nr.

d) Material der Fronthauhe Rtahl /  steel

e)

Front bonnet material

Material der HeckhaubeZ-klappe Stahl /  steel

f)

Rear bonnet / tailgate material

Material der Karosserie Stahl /  steel

9)

Bodywork material

Material der Windschutzsr.heihe Verbundqlas /  laminated glass

h)

Windscreen material

Material der HeekRetieihe Sicherheitsglas /  safetv g la s R

i)

Rear window material

Material der hinteren Seitensr:hiRihen Sicherheitsqlas /  safetv glass

k)

Rear quarter lights material

Material der Seitensctieiben Vorn Sicherheitsqlas /  safetv glass
Side window material front

Hinten Sicherheitsglas /  safety glass

1) Material der vorderen RtoRstange

rear

Stahl + PVC /  steel + PVr

m)

Material of the front bumper

Material der hinteren RtoRstanne Stahl + PVC /  steel + PVC
Material ot the rear bumper

Zusatzliche Informationen
Complementary Informations

r - '

605 Antriebsachse /  Final drive

Obersetzungsverbaltnis /  Ratio 
Anzahl der Zahne /  Number of teeth

4,571 3,875
64 : 14 62 ; 16

10



Marke Vol kswaqen
Make Modell.

Model
86 - Polo Homologation Nr.

Homologation Nr

A . - 5 0 3  1

Fotos
Photos

Motor
Engine

C) Rechte Seltenanslcht Motor (ausgebaut)
Right hand view of dismounted engine

D) LInke Seltenanslcht Motor (ausgebaut)
Left hand view of dismounted engine

E) Motor Im Motorraum
Engine in its compartment

F) Zyllnderkopf allein
Bare cylinderhead

^ ü rO N lO B l^

11



Marke.
Volkswagen

Modell.
Model

86 - Polo
Homologation N r..
Homologatton Nf

a - 5  0 3 V

G) Verbrennungsraum
Combustion chamber

H) Vergaser Oder Einspritzsystem
* Carburetor(s) or injection system

I) ElnlaBkrümmer
inlet manltold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust manifold

a

Getrlebe
Transmission

S) Getriebegehâuse und Kupplungsglocke
Gearbox casing and clutch beilhousing

12



M̂ rkP Volkswagen
Make

Modell.
MocJel

86 - Polo Homologation Nr.
Homologation Nr.

a - 5 0 3 1
Radaufhangung
Suspension

T) Vorderachse vollstandig ausgebaut
Complete dismounted front runmr»g gear

U) Hinterachse vollstândig ausgebaut
Complete dismounted rear running gear

Fahrwerk
Running gear

V) Bremsen vorn
Front brakes

W) Bremsen hinten
Rear brakes

Karosserie
Bodywork

X) Armaturenbrett
Dashboard

Y) Schiebedach
Sunroof

13



Marke.
M<ike

Volkswagen
Modell.
Model

86 - Polo Homologation Nr
Homolopatton Nf

A - 5 0 5  ■»

Zelchnungen
Drawings

I. ElnlaBoffnungen im Ansaugkrümmer (Abmessungstoleranzen; — 2 %, + 4 %)
Cyiinderheao inlet ports, manifold side —  tolerances on dimensions — 2  Vo, +  4 Ve

II. ElnlaBoffnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen: —  2 %, +  4 %)
.................................................. tolerances on dimensions: — 2 Vo, +  4 Vo

ElnlaBoffnungen Zylinderkopf
Inlet manifold ports, cylinderhead side —

im

. AuslaBoffnungen im Auspuffkrümmer (Abmessungstoleranzen: — 2 %, +  4 %)
Cylinderhead exhaust potls, manifold side —  tolerances on dimensions: —  2 Vo, +  4 Vo

+ 1

27 ±1
IV. AuslaBoffnungen im Zylinderkopf (Abmessungstoleranzen: —  2 %, + 4 %)

Exhaust manifold ports, cylinderhead side —  tolerances on dimensions: —  2 Vo, +  4 %

14



Marke Volkswagen Modell.
Model

85 -  Polo Homologation Nr. A  — R Q  ^  I
homoioaatior. N' w  V  •

c

Radaufhangung
Suspension

XV. System der Radaufhangung gem. Art. 705 Oder anstelle der Fotos T und U
Suspension system according to artlcie 705 O' replacing photos T and U

^U rO N lO BV^

15



FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommlssion für dan Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

Gruppe A / R  
Group / A I  D

Marke.
Make

Volkswagen Modell.
Model

86 -  Polo

Innenabmessungen gem. Homologationsbestimmungen
Interior diemensions as definled by the Homologation Regulations

1135 mmHôhe über den Vordersltzen
Height above front seats

G Breite über den Vordersltzen.
Width at front seats

D Hohe über den Rücksitzen.
Height above rear seats

E Breite über den Rücksitzen.
Width at rear seats

F Abstand Lenkrad — Bremspedal.
Steering wt>eei —  brake pedal

G Abstand Lenkrad — HIntereTrennwand.
Steering whee' —  rear bulkhead

H =  F +  G = 2130

1265

1025

1265

565

1565

mm

mm

mm

mm

mm

mm

16



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobiisport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Fc-^, c* e>tens'On te ott*c>a' f ISA Ho'r.oioçaiion

□ VO Ausslattungsvarlante
Opt'on valant

Homologation Nr.

A - 5 0 3
Nachtrag Nr.

F N '

0  1 /  0  1 VO

Homologation gültig ab.
Homo o;a;*o '’‘ vaod as Horn

1 9  8 2 - i. r ;r ji9 8 2 InGruppe.
in group

Fahrzeughersteller,
Manuiaciu'er ot tne car

J O L Modell und Typ.
Mooei and type

P Q I n -85-

Überrollbügel/-kâfig
FkMibar/rohcage

Hauptbügel
Main /otipar

DIagonalstrebe
Loogitudinai/ûragonat strut

Vorderbügel
Front roilbar

ALZn 4 .5  Mg 1

4  0

3 , 0

Bügelhersteller
Roilbar manutaclurer

Material
Material

AuBendurchmesser
Exterior d 'a s t e r

Wandstàrke
Wall tnickrvess

Slreckgrenze
EiastfC hmi!

Zugfestlgkeit
Tensile strength

Gesamtgewicht inkl. 
Befestigungsvorrichlungen
Total weight mciudtrrg fixings

Kompletter Uberrollbügel/-kâfig ausgebaut
Com ptete rollbar/roncage outside the car

r u b  i-schweisstechnik+motorsport gmbh-7312 Kirchhpîm T.-Allpmagni

3 0  0

3 5 0

2 5

.m m

.mm

- k g

ALZn 4 ,5  Mq /I

4  0 . mm/_ .mm

ALZn 4 .5  Mg 1

i_£L mm

3 , 0 .mm/_ .mm 2JL .mm

-kg/mm* 3 0  0  kg/mm*/_

_kg/mm* 3 5 0  kg/mm*/_

. kg/mm* 3 0  0

. kg/mm* 3  5 0

. kg/mm* 

. kg/mm*

Hiermlt wird bestâligt, daB der beschriebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbresondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We cerifty that the present roiibar/rollcage complies wnh the conditions of the FIA Apperv 

> dix J. in padicutar wtth regard to its attachments, its connections and its stress resistances

Unterschrifi des Fahrzeugherstellers
Signature o* the c a ' manufacturer re p re s e n ta ie r t^ ? ^ ^ |.■ »  —



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Homologation Nr.

/ i , - 5 û 3  ‘

Nachtrag Nr.
Extension Nr

02 / 02 10
Nachtrag zum offiziellen Testblatt der FISA
Form et extension to the otticia ' FISA Homoiofiaiion

□ VO Ausstatlungsvariante
Op'.OT. va’ iant

Homologation gültig ab.
Homologation va>id as homi

In Gruppe.
In group

Fahrzeughersteiier Vol kswagenwerk AG
Manufacture' ot the car

Modell undTyp.
Mooe' and type

Polo -  86

Uberro!!bügel/-kâfig
noiibar/rolicage

Hauptbügel
Mair. rolibar

Diagonalstrebe
Loogitudinal/diagorrai strut

Vorderbügel
Front roll&ar

Bügeltiersteller
RoMoa' manufacturer

W i n f r i e d  M a t t e r  GmbH, I n d u s t r i e g e b i e t , 7 5 2 3  C r a b e n - N e u d o r  
W-Cermany,  T e l e f o n  o 7 2 5 5 / 5 o 7 1  T e l e x  78 222 15

Material
ALZn Mg 1 ALZn Mg 1 ALZn Mg 1

Material

AuBendurchmesser 4o m m 4o m m / m m 4o m m
Exterior diameter

Wandstarke 3 , 5 m m 3 , 5 mm/ m m 3 , 5 m m
Wa>< thickness 29o -  345 29o 29o - 345
Sireckgrenze kg/mm* 345 . kg/mm*/ kg/mm* kg/mm*
Elastic limit 35o

39oZugfestigkeit
35o -  39o

kg/mm* kg/mm*/ kg/mm*
35o - 39o

. kg/mm^

Gesamtgewicht inkl. 
Belestigungsvorrichtungen
Total weight mcluOirig fixtrtgs

■ kg

Kompletter Überrollbügel/-kâfig ausgebaut
Complete roiioar/rolicage outsioe tne car

»

>10TONIOB^

Hiermit wird bestâtigt, daB der beschrlebene Überrollbügel/- 
kâfig den Anforderungen des Anhangs J der FISA entspricht, 
insbesondere in Bezug auf seine Befestigungen, Verbindun- 
gen und Beanspruchungswerte.
We certify that the c>reseni roilbar/rollcage corripites wtth the corxJitiorts of the FIA Appen- 

‘  dix J. in pa rtic jia r with regard to its attachrnenis. its conr>ecl»ons ar>d its stress resistances

MATTER +  O B E R M O o t i r t  

GmbH + Co TOJ KQ ^
Industriogeblet
D - 75S3J3 B A B

TeleTon 0 7 2 5 5 /r o 7 1 -3
Unterschrift des Fahrzeugherslellers
Signature of the cai rrranulacturer representafrve



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form  of extens ion  to  the  o ffic ia l F lSA Hom oiogation

Homologation Nr.

A - 5  0 3 1
Nachtrag Nr.

E x te n s io n  N r

05 /  0 5  VO

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.:.
Norm al evo lu tion  of the  type  as fro m  chass is  num oer;

□  VF Liefervariante
Supply vanant

IS VO Ausstattungsvariante
O ption variant

□  ER Berlchtlgung
E rratum

Homologation gültig ab:.
H om otogation valKS as from

,  •'V*.
InGruppe:.
in group

Hersteller:. Volkswagen Model! undTyp:. Polo -  86
M anufac tu re r Mooei and type

Seite od Machtra
Page or ext

Beschrelbung
D escrip tion

Artikel
A'*

Photo

701 Verstarktes Schwenklager, vorn 

heavy duty steering knuckle, front

706 S ta b il is a to r  vorne 0
, . 20 mm

s ta b i l iz e r  front 0
(Same attachment as on basic form)

Seite (Page) 1/_lZ



• •

Volkswagen
Moclell.

.'I.

Polo - 86
H o m n lo q a lio n s
‘■I , I,'’

^ - 5  03  1

Folos Nachlfag Nr. - 0 5 /  0 3 VO

s;f F.I.S.A.

Seile (Page) 3/_lB_



Volkswagen
*/

Polo - 86 A - 5  0 3 1
HonoiC'ÇBiT'TS rjr.
H'”’

Nachtrag N
E l! N-

, 0 3 / 0 3 V 0

Seite od
Pagt 0' e»i

EeschreiDung

8

8

8

Photo

803 Trommelbremse hinten Bohrung
P 200 mm 14,2 mm + 17,6 mm 1

Drum brakes rear Bore

Breite  der Bremsbelage Bremsflache ^
= 40 mm .  ̂ 251 cm̂

Widht of the shoes Braking surface

803

803 hi

803 b

Trommelbremse hinten 

Drum brakes rear
0 180 mm

Bohrung

Bore
17,6 mm

803 d

804

Handbremshebel Hydraulik 

hand brake lever

Bremssystem mit 2 Hauptzylindern, v e rs te llb a r , wahlweise

brake system with two brake master cylinders, adjustabel 
optional

Mit Bohrungen 

with bore
15,8 mm 19,0 mm 17,8 mm 22,2 mm

Bremskraftregler e in s te ll  bar 

adjustabel brake pressure regulator

Lenkung Obersetzungsverhal tnis  

steering Ratio 1 : 17,5

f lU T O W O ^

Seite (Page) 2/.19



Marke.
M ^ . i

Folos
Pnci05

Vol ksv;agen
Mode 11.
Me--.

Polo - 86
Homoloca'.ion:
Hn»Ti(.t' 'j

Nachtrag Nr
ix\ N r

^ - 5  0 3  1

03 /  03 Vil

Seile (Page) 3/_2û_



M a'Kc . Vo lkswagen VOGi ‘ . 
•>

Polo -  85
A - 5  0 3 1

hoTiolccations N-

Nachtrag Nr.
ÊJit S f

0 3  /  0 3  V0

Seite od. Nachtrag
O' «C

ArtiKel Bescr.'e.Dung ,, .
onc:c<r Version G irl ing  + VW

8 B03 Biemsen:

e) A rjahl del Zylinder je  Rad
o* tf*-nOpi( «.«■«■rl

1) Bohiung 

g) Scheibenbiemsen
Doc
1) AnzaW der Biemsbelàge je  Rad

p»<li pet vwtieel

2} An2aW der Sâtiel je Rad
0 l  c a f ip r it p e (

3) Maleiial der Bremssâttel

4) Maximale Dicke der Scheibe
Uai«Tu#fi doc lh<lLness

5) AuBendurchmesser 
del Scheibe
I x i e i o  P ijm c M i o l  the

6) AuBendurchmesser 
dei Belagilâche

iW nr>et ol th e  shoes fubbing surt^ce

7) Inrrendurchmesser 
der Belagflâche
Irs e to  dismeief of the shoes rubbing surface

8) LSnoe der BelSge Ober Allés
O rexal ftmgih of the shoes

9) Beiütlele Schetben 

lOjBremsllâche je  Rad
B*aW g sutace pei ««heel

Vom
t (ont Hmlen

•We

4 oder/or 1 2 oder/or 4
38,1 oder/or 48

. _ mm
42,8 oder/or 33,9

mm

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2
21 ^ 1 1 1 1 1 1 1 1 1

A1 ur iniu n - c 11 oy GuB -cast A1 uin'nii m -  <llov GuB-cast
22 oder/or 20 mm 22 22 22 22 10 mm

239 260 266 280 233, mm) 240 260 266 PRO
240
- ( i  1 mm)

238 259 265 279 238
mm

239 259 265 279 239 mm

137 158 164 178 150 153 174 180 194 151 mm

94 94 94 9 4 ’ 135 62 62 62 6?

»

59 m m
wahl
594

/eisi
561-

/  0

680
ition
724

al -

536 of-fn

wahl
529

.veis
588

Î /  0 

593

)tioi
631

al
539 ncm

■

/lUTOW



MarkP Volkswagen MoaelL
MJO*'

Polo - 86 Homologalions N r,.
HcKT>c)iogët*cK. N'

A - 5  03  1

Nachtrag Nr.
E.Kt N r

0 3 /  0 3 VO

Seite od, NachUaa
F'»p« w «XI

Ariikei Beschreibung
D e s c rip tK jr Version Lockheed + VW

803. Btemsen:
6 i»n

e) Ar^zahl tier Zylmder je Rad
c’ cŷ moefi pe»

1) Bohiung
Bat

fl) ScheibeSbremsen
Disc bre«kc$
1) Anzahl der BremsbelSge je Rad

Number o( p»o& per

2) Anzahl der Sâttel je Rad
Number ol celipert per «wbcei

3) Material der BremssSttei
C alpei m ateiiel

4) Maximale Dicke der Scheibe
Meaimum disc Vuckness

5) AuBendurchmesser 
der Scheitre
Exieiior ctomeief o l the cfesc

6) AuBendurchmesser 
der Belagttâche
Litw iv cMmcif cX Ihc «hoes lubbine suftocc

7) Innendurchmesser 
der Belagflâche
Im eror dtameter ot the shoes rubbing su rlecc

8) LSnge der Belâge Ober Allés
length of the shoes

9} BelOftele Scheiben
Ventes led dec

10)Bremstlâche je Rad
Ersireig surlece per vî ieef

% s n » u  per «>^ieet

Vorn> »cr>> Hinten

4 oder/or 1 2 ? ? ?

38,1 oder/or 44 42,8 A2,£ 42,8 42,8
2 2 2 2 2 2 2 2 2
1 1 1 1

»
1 1 1 1 1

A1 un in iu 1 - eIId v GuB - cast A1 ur i m u Ti - a lloY
‘

22 oder/or 20
mm 22 22 22 22

239 ?60 266 280 239
m m )

239 260 266 280

238 ?59 265 279 238
m m ?38 259 265 279 mm

137 158 164 178 150
m m 152 172 178 192 mm

112 112 112 112 62 m m 59 69 69 69 mm

wahl 
594 ■

^eis
561

? / c
680

ptioT
724

a V j a
536

ncm

•wah'
526

w eis
5 8 8

2 / C
605

Dtio
643

!al
nrm

S e ite  (Page) 22



M a'ke .

Fotos

Volkswagen
Modetl. Polo - 86

Homoloaalionc fjt,^^■503 1

Nachlrag Nr.
i * \  Nr

0 3 /  0 3 vo

Version G irling

Version Lockheed

/lUTO^AO

Seite (Page) 31.
23



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission für den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offizie llen Testbiatt der FISA
Form  of ex tens ion  to  the  o ffic ia l F IS A-H om ologalion

Homologation Nr.

A - 5031

Nachtrag Nr.
Extension Nr

0 4 /  0 1 ER

□  ET Normale Weiterentwlcklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.: _
Norm al evo lu tion  o f the  type ; as fro m  chass is  num oer;

□  VF Llefervariante
Supply variant

O  VO Ausstattungsvariante
O ption variant

S  ER Berlchtigung
Erra tum

Homologation gültig ab:.
Hom ologa tion  va lid  as from

-  1 JAN. 1983

Hersteiier: Vo1 kswagenwerk AG
M anufac tu re r

InGruppe:.
in g roup

Modell und Typ: Po1o 86
M odel and type

1,3 1

Selte od. Nachtrag
Page o r ext.

Artikel Beschrelbung
D e scrip tio n

603 e Getrlebe: Ubersetzungen
G ear-box: Ratios

=.I.S. A.

Zusatzl. Ge
Llber-
setzungen
ra tio

triebe A dditiona l

Anzahl der 
Zahne
num ber of 
tee th

G B

O
TZ
O
c>.
to

anstatt /
Über-
setzungen
ra tio

instead
Anzahl der 
Zahne
num oer of 
teeth

of

O

oc3k
W

1 2,285 32 : 14 X 2,267 34 : 15 X

2 1,666 35 : 21 X 1,652 38 : 23 X

3 1,333 32 : 24 X 1,355 42 : 31 X

4 1,074 29 : 27 X 1,028 37 : 36 X

5
Rück-
warts
n 3,385 44 : 13 3,385 44 : 13

Kon-
stante
Con
stant

Selte (Page) 1/_



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

A - 5 0 3 1

Extension N°

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type; dès le numéro de châssis 
Normal evolution of the type: as from chassis num ber.

I I VF Variante de fourniture /  Supply variant j

I I VO Variante option /  Option variant

Errata /  Erratum

-1  AVR. 198̂Homologation valable dès le 
Homologation valid ar from .

en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer

V0lK5WA6fcNW£Rn. A6 Modèle et type 
Model and type

Polo 8 6

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

1q  s o r t i s  d u  c û W e c t e u r  8 ' é o W ^ i p p s m e n l  :

the exhûust man\ fold 6x il. :
photo J 

photo J

x 2mm

F.I.S.A.

Page 1 /



FEDERATION INTERNATIONALE DU SPDRT AUTOMOBILE
ONS Oberste Nationale Sportkommission fiir den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum offiziellen Testbiatt der FISA
Form ol extensfor to tne FiSA-^orxiogario r,

Homologation Nr,

A - 5031

Nachtrag Nr
Exters»or Nf

0 6 -  0 4 VO

□  ET Normale Weiterentwicklung des Typs: ab Fahrgestell -Nr.;.
NoTfTiai evO'L:.o^ o< the type as ♦rom cnassts numoer

VF Liefervariante
Suppty variant

IS  VO Ausstattungsvariante
Option variant

n  ER Berichtigung
Erratum

Homologation gültig ab:.
Horrxïlogaiion vaiic as t'om

Hersteiier: Volkswagen AG
Manutaciurer

-1  FEV. 1986

Mooei ano type

in Gruope:
m group

Modell und Typ: Pol 0 ~ 86

Seite od. Nachtrag
Page or ext

A r t i k e ' Beschreibung
Desc notion

2

3

3

319

Motor -  Engine 

Kurbeiweiie: a) Hprstpiiung^arr e in te i l ig  /  one piece
Cranxsnatt

b) Material.
Material

type 9- mani^'acture

GuBeisen /  cast iron

c) gegossen
moutoec

□ geschmiedet d) Ar.zahl der Kurbelwellen-Hauptiaoer.
Stamped S j*^o e ' c* oea* ngs

320 Schwungrad: a) Material GuBeisen /  cast iron
Fivwheei Matena

b) Mincestgewicht mit AnlaSzahnkranz 5140
Miotmu"* «ve c* rne ti*\snee w th  sta'ter 'ing

323 '^®’’9aser: c) Marke ond MoriPH P ie r b u r q  2 E 3Fuei feeo oy carourenoris» ^  ^  'v iu u c i .  —  ^ ____________Ma'xe â 'c mooe'

d) Anzahl der Gemischdurchlasse je Vergaser__________?__________
Numoer o' T,^»;jre oassages p“ ' ca-Su'»:;s '

e) Maximaler Durchmesse' der Gemischohnung am Vemaserausgang,
M axim al- o.aTie'e.- o ' -r.e ' la - je  -o^e o' t -e  :a-ox,reno- ex • o o r

f) Durchmesser des Lutttrichters am engsten Punkt
Dia-ne'C' o ' f '«  veniur a: toe -a'-oxxs; oo ^*

24 - 28 mm 

21 - 23 mm

^UTOWQ^
Se'te (Page) 1/



a
Marke. Vol ksv/agen Modeli. Polo

Homologations Nr. A - 5031

Selte od. Nachtrag
î^açe of e*î

A r t i k e l

It
Homologation Nf

Nachtrag Nr
Ext Nr

0 6 - 0 4 VO

Beschreibung
Oescrictioc

3 2 5

3 2 6

3 2 7

3 2 8

Nockenwelle: a) Anzahl.
CamsnatT NoTioer b) Lage. OHC

c) Art des Antrifths Zahnriemen /  sprocket belt
Driving system

d) Anzahl der Lager pro Nockenwelle.
Numoer Of Oeanngs ‘ or eacr snaft

0 Art der Ventiibetâtigung TassenstoBel hvdraulisch /  tappet hydraulic
Type of vaive operation

Steuerung: e) Maximaler Ventilhub EinlaB
I imir>g Maximum valve itft

Mit einem Spiel von.
Witn Clearance

mm AuslaB.
Exhaust

7 , 2

mm

mm

mm

EinlaB. MaximalerDurchmesser der Ventile.
Maximum oiameter of the valves

3 6 ,1 mm

e) Durchmesser des Ventllschafts 7 , 97nim
Diameter of tne valve stem f) Lange des Ventils 9 8 , 9  -  0 » ^ Itim

L e n g tr  o* t r e  v a iv e

AuslaB; , r̂  i. 29
E«hausi e) Maximaler Durchmesser der Ventile  _____________mm

Maximum oiameier of the valves

f) Durchmesser des Ventllschafts 7 , 9 5  nm , 9 9 , 1  1  0 , 2  mm
Diameter of me .arve stem 9) Lange des Ventils _______  """

o‘ the va;ve

AUTOW
Seite (Page) 21-



Marke.
Maxe

Volksv/agen
Modell.
Mooe'

Polo
Homologations Nr.

A - 5031

0 6 - 0 4 VO
Nachtrag Nr
E*t N f

Seite od. Nachtrag
P a g t V  M

Artike! Beschreiburig
Dtacrcwaar

7

7

7

603 e Obersetzungen
ntnot

Schalt-Schema
Gm ' cnang* gala

603 f

605 

605 b 

605 c

o® ® o

Handichalturtg uwuai
Über- ' Anzahi der 
setzungen ■ Zanne
rate ot 

*ee»-

6
cuc>-
V)

1 3,455 38 ; 11 X

2 1,958 47 : 24 X

3 1,250 45 : 36 X

4 0,891 41 : 46 X

i
5 0,740 I 37 : 50 X

Rijck-
wâds
p

3,385 I 44 : 13

K(jn
stante

|C o r! Stan*

4,714 4,400 4,267 4,063 3,765

Antriebsachse 

Übersetzungsverhâltnis
Ranc

Anzahi der Zâhne t 14 66 : 15 64 : 15 65 : 16 64 : 17
Nimoe- Of iMtr.

3,500 3,333

63 : 18 60 : 18

;4 ü T 0 W 0 ? ^

Seite (Pace) 2.'.



M.rkP Volkswagen Modell.
Polo

Folos
FtlOtOS

Motor
Ert̂ tne

Homologation Nr.
Homotogaiioft Nf

A - 5031

0 6 -  0 4 Vtt

C) Rechte Seltenanslcht Motor (ausgebaut)
Rtgh! hand view o1 dismounied engine

D) LInke Seltenanslcht Motor (ausgebaut)
Lett hand view of dismounted engine

E) Motor Im Motorraum
Engine tn tts comoartment

F) Zyilnderkopf allein
Bare cytinderhead

11
> f lU T 0 1 llO ^



Volkswagen v
Marke.
Make

G) Verbrennungsraum
Combustion chamber

Modell-
Mooei

Polo
Homologation Nr.
Homologation Nr

A - 5031

H) Vergaser oder Einspritzsystem
Carbu'etof(s) or injection system

06  -  0 4 VO

I) EinlaBkrümmer
Inlet manifold

J) Auspuffkrümmer
Exhaust rnanifold

6)

1 2



Marke.
Mare

Zeichnungen
Dfâtviog!

Motor
Enç'tie

Volkswagen Modell.
Mode

Polo

EinlaBofInungen im Ansaugkrùmmpr 
CyJtTOer^eac po'’is ma’‘'.fo*o s»oe —

Homologation Nr.
Homologation Ni

A - 5031

0 6 -  0 4 VO

00

Einla&ôffnungen im Zylinderkoof
Iniet maniloio p o is  cy!inoe’'n€afl s»oe —

+1
■4-
co

L 19±1
III Ausiabôtfnungen im Ausputfkrümmer

C y  n D e '^ 0 3  e *n a jî^  pc'

cô

IV Ausiabctfnunger ;m Zyiinderkoot
£>•“■0-5 ' *0;C D O 'Ü  Ck- '0 ? " ^ 6 â 3  S:3e —

■2 8 t r

u



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Hom ologation No

A-5031

Groupe A  
Group * *

nCHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Extension No

0 7  / 0 3  ER

□  E S Evolution sportive du type / S porting evolution of the type □  V O Variante option / Option variant

Evolution normale du type / Normal evolution of the type Erratum / Erratum

□  VF Variante de foumiture / Supply variant

véhicule: Constructeur VOLKSWAGEN
Vehicle: Manufactureur ■

Modèle et type POLO 8 6  
Model and type ■

Homologation valable à partir du 0 1 / 0 1  / 9 2
Homologation valid as from -----------------------------

Description
Description

Page ou ext. 
Page or ext.

Article
Article

01/01 vo
0 2 / 0 2  VO

L’homologation des arceaux en aluminium ou alliage léger est 
supprimée.

The homologation of aluminium or light alloy rollcages is cancelled.

F.l.S. A.



r [D I  f.AlJON IM  I RAAl lOfiAl L DI l 'AUTOMOBILE

0 6 -  0 4 VO

C E R T I F I C A T  DE PRODUCTION  

PRODUCTION C E F . T i r i C A T E

Constructeur Volkswagen AG 03.12.1985
• • • • • • • • • « • A  Dd

M a n u fe d u re r

Modèle de voiture p o i o   Type ou désignation corimerciale /
Car Model Type or commercial désignât ion

 ^  86

Période de production de Q l.09.85 Nature de T e x tension VO
•  •  •

Production  period from Nature of the extension
Gear-box/Engine

à /to  HoRiologations-Nr“ A-5031

Jc >(Xissigr>é ce rtifie  que la production 
mentionnée ci-dessus s'entend pour des 
voitures entièrement terminées, identiques 
• t  conformes A  la fiche d'homologation 
présentée pour ce modèle.

/  hereby certify that the production 
mentioned here-above corKerns cars which 
•re  entirety completed, identical end in 
conformity with the recognition form 
submitted for the said model.

Signature
H. Schwi t t l i  ns

Fonction y D J J i S W A G E N A . ! ? . .
P o s it io n  Produktmarketing VW

7

8

9

1 0

11

12

Mois /Année 
Month/Year

 ̂ September 

^ Oktober
3 November
V ............

TOTAL
Observations
Remarks

Nombre
Number

2780

3810

5840

12.430 

Engine and Gearbox


